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Lees voor gebruik eerst de installati e instructi e en bewaar deze voor eventueel toekomsti g gebruik.

Lesen Sie diese Anleitung vor Gebrauch aufmerksam durch und bewahren Sie diese für einen späteren Gebrauch gut auf.

Read this manual carefully and keep it for future use.

HANDLEIDING / ANLEITUNG / MANUAL
EDGE CEILING LIGHT WITH SENSOR

Installati e / Installati on / Installati on

1. Turn off  the power.
2. Drill a hole in the ceiling according to the overview of the diff erent installati o
    dimensions.
3. Select the light color on the back.
4. Place the silicone wire cover on the power cord.
5. Slide the bracket into the fi xture slot.
6. A� ach the wire cover with the screws and a� ach the springs to the fi xture 
    bracket.
7. Squeeze the springs on both sides of the lamp, place them in the mounti ng 
    hole, the springs will jump back automati cally to ensure that the lamp is safely 
    installed. 
8. Turn on the power.

1. Schakel de stroom uit.
2. Boor een gat in het plafond en gebruik hiervoor het overzicht van de 
    verschillende inbouwmaten.
3. Selecteer de lichtkleur op de achterzijde.
4. Plaats de siliconen draadafdekking op de voedingskabel.
5. Schuif de beugel in de armatuursleuf.
6. Bevesti g het bedradingsdeksel met de schroeven en bevesti g de veren aan de    
    beugel van de lamp.
7. Knijp de veren aan beide zijden van de lamp in, plaats deze in het montagegat,  
    de veren springen automati sch terug om ervoor te zorgen dat de lamp veilig  
    geïnstalleerd is. 
8. Schakel de stroom in.

1. Schalten Sie das Gerät aus.
2. Bohren Sie ein Loch in die Decke gemäß der Übersicht der verschiedenen    
     Einbaumaße.
3. Wählen Sie die Lich� arbe auf der Rückseite.
4. Setzen Sie die Silikon-Aderumhüllung auf das Netzkabel.
5. Schieben Sie die Halterung in den Schlitz der Halterung.
6. Befesti gen Sie die Verdrahtungsabdeckung mit den Schrauben und bringen 
     Sie die Federn an der Halterung der Lampe an.
7. Drücken Sie die Federn auf beiden Seiten der Lampe zusammen, setzen 
     Sie sie in das Montageloch, die Federn springen automati sch zurück, um 
     sicherzustellen, dass die Lampe sicher installiert ist. 
8. Schalten Sie das Gerät ein.
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Built-in Type ON/OFF Sensor switch Setting：： 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Detection Area (Sensitivity)： 
 

1 
 

Ⅰ ON 100% 

Ⅱ - 50% 

Hold Time： 
 

2 3 
 

Ⅰ ON ON 5S 

Ⅱ ON - 1min 

Ⅲ - ON 3min 

Ⅳ - - 10min 
Daylight Threshold： 

 4  

Ⅰ ON 25Lux 

Ⅱ  
- 

Disable* 

1.Disable means the daylight sensor does not work. The sensor will turn on light once motion is detected 
regardless of ambient light level. 

2.Factory Setting：Detection area: 100%, Hold Time: 5S, Daylight Sensor: Disable 
3.After power on,the sensor automatically turns on light at 100% brightness. During the initialization, the 

sensor is not able to detect movement. 
4.The microwave cannot pass through the metal, so the sensor cannot be installed in closed or 

semi-closed metal lamps and lanterns. Make sure there are no mental or glass above the sensor. 
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Bij voldoende omgevingslicht zal 
het licht niet aangaan.

Bei ausreichendem Umgebungs-
licht schaltet sich das Licht nicht 
ein.

With sufficient ambient light, the 
light will not be switched on.

Bij onvoldoende omgevingslicht 
schakelt de sensor het licht aan, 
wanneer beweging wordt waar-
genomen.

Wenn das Umgebungslicht nicht 
ausreicht, schaltet der Sensor das 
Licht ein, sobald eine Bewegung 
erkannt wird.

With insufficient ambient light, 
the sensor switches on the light, 
when motion is detected.

Na het verstrijken van de wacht-
tijd schakelt de sensor het licht uit 
wanneer geen beweging wordt 
waargenomen.

Nach Ablauf der Wartezeit schal-
tet der Sensor das Licht aus, wenn 
keine Bewegung erkannt wird.

After elapse of hold time, the 
sensor switches off the light when 
no motion is detected.

1.Fabrieksinstelling. Power: 15W Wachttijd: 5S, Daglichtsensor: Uitgeschakeld.
2.Uitschakelen van de daglichtsensor betekend dat deze niet werkt. De sensor zal het licht inschakelen zodra beweging wordt waargenomen, ongeacht het     
   omgevingslichtniveau. 
3.Na het inschakelen schakelt de sensor automatisch het licht in op 100% helderheid. Tijdens de initialisatie is de sensor niet in staat beweging te detecteren. 
4.De microgolf van de sensor kan niet door metaal heengaan. Zorg ervoor dat er geen metaal of glas boven de sensor zit. De sensor kan wel door muren en deuren.

1.Factory setting. Power: 15W Waiting time: 5S, Daylight sensor: Disabled.
2.Disabled means the daylight sensor will not work. The sensor will switch on the light as soon as movement is detected, regardless of the ambient light level. 
3.After switching on, the sensor automatically switches the light on to 100% brightness. During initialisation, the sensor is unable to detect motion. 
4.The sensor’s microwave cannot pass through metal. Make sure there is no metal or glass above the sensor. However, the sensor can pass through walls and  
   doors.

1.Werkseinstellung. Leistung: 15W Wartezeit: 5S, Tageslichtsensor: Deaktiviert.
2.Deaktiviert bedeutet, dass der Tageslichtsensor nicht funktioniert. Der Sensor schaltet das Licht ein, sobald eine Bewegung erkannt wird, unabhängig von der  
   Umgebungshelligkeit. 
3.Nach dem Einschalten schaltet der Sensor das Licht automatisch auf 100 % Helligkeit ein. Während der Initialisierung ist der Sensor nicht in der Lage, 
   Bewegungen zu erkennen. 
4.Die Mikrowellen des Sensors können kein Metall durchdringen. Stellen Sie sicher, dass sich kein Metall oder Glas über dem Sensor befindet. Der Sensor kann  
   jedoch Wände und Türen durchdringen.

Uitlooptijd
Haltezeit
Hold Time

Daglicht niveau
Tageslichtniveau
Daylight Threshold

•  Gebruik een droge of licht vochtige doek voor het schoonmaken.
•  Gebruik geen schoonmaakmidddelen voor het schoonmaken.
•  Pas op voor elektrische schokken.
•  Alleen voor binnenshuis gebruik.
•  Dit product mag alleen geïnstalleerd worden door een erkend 
    installateur

•  Use a dry or slightly damp cloth for cleaning.
•  Do not use cleaning agents for cleaning.
•  Beware of electric shocks.
•  Inside use only.
•  This product may only be installed by a qualified electrician.

•  Verwenden Sie ein trockenes oder leicht feuchtes Tuch zum Reinigen.
•  Verwenden Sie keine Reinigungsmittel zur Reinigung.
•  Schützen Sie sich vor einem elektrischen Schlag.
•  Nur für den Innenbereich.
•  Dieses Produkt darf nur von einem qualifizierten Installateur installiert 
    werden.
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